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La seance est ouverte a 10 h 45. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, 
y compris la question palestinienne 

Le President (parle en russe ) : Conformement a 
l’accord auquel le Conseil de securite est parvenu lors 
de ses consultations prealables, je considererai que le 
Conseil de securite decide d’inviter, en vertu de 
Particle 39 de son reglement interieur provisoire, 
M. Ibrahim Gambari, Secretaire general adjoint aux 
affaires politiques. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra un expose de M. Ibrahim Gambari, Secretaire 
general adjoint aux affaires politiques. Je lui donne a 
present la parole. 

M. Gambari (parle en anglais ) : Je suis rentre la 
semaine derniere de mon premier voyage effectue au 
Moyen-Orient en ma qualite de Secretaire general 
adjoint aux affaires politiques. J’ai accompagne le 
Secretaire general dans sa tournee en Iraq, et je me suis 
ensuite rendu au Liban, en Israel et dans les territoires 
palestiniens occupes. 

Je presenterai dans cet expose revaluation du 
Secretariat sur la situation enregistree sur place depuis 
le dernier expose presente au Conseil le 20 octobre, et 
ferai part aux membres des impressions que m’a 
laissees ce voyage. Ce faisant, j’essaierai de ne pas 
couvrir les sujets deja traites par le Secretaire general 
lui-meme et par le Secretaire general adjoint aux 
operations de maintien de la paix lors de leurs recents 
exposes devant le Conseil. 

Il y a deux semaines, le Gouvernement israelien 
et T Autorite palestinienne sont parvenus a un Accord 
sur la circulation et les acces. Cet Accord a ete rendu 
possible grace a des mois de dur labeur de l’Envoye 
special du Quatuor, James Wolfensohn, et de son 
equipe et, vers la fin, a l’engagement personnel de la 
Secretaire d’Etat americaine Condoleezza Rice et du 


Haut Representant de l’Union europeenne pour la 
politique etrangere et de securite commune, Javier 
Solana. L’Accord prevoit un role sans precedent de 
tierce partie pour l’Union europeenne, une contribution 
renforcee du Coordonnateur americain en matiere de 
securite, l’appui de l’Envoye special du Quatuor et la 
poursuite de la participation etroite de l’Organisation 
des Nations Unies et de la Banque mondiale. 

Le premier volet de 1’Accord a ete mis en oeuvre 
samedi dernier, lorsque le point de passage de Rafah a 
rouvert sous controle palestinien pour les voyageurs 
dans les deux sens et pour la sortie de biens, et sous la 
supervision de l’Union europeenne en tant que tierce 
partie. Ce jour-la, 757 personnes sont entrees dans 
Gaza a Rafah, et 830 en sont sorties. La Mission 
d’assistance de l’Union europeenne sur le controle de 
la frontiere, forte de 90 hommes, sera responsable du 
reglement des differends entre Israel et l’Autorite 
palestinienne issus de l’Accord. 

Deuxiemement, les parties ont convenu que les 
points de passage entre Gaza et Israel seraient ouverts 
sans interruption, ce qui n’etait pas le cas dans le 
passe. L’objectif est de traiter quotidiennement 
150 camions de marchandises a l’exportation d’ici a la 
fin de 2005 et 400 d’ici a la fin de l’annee prochaine. 
Les marchandises entreront dans Gaza par Kerem 
Shalom, au point d’intersection des frontieres d’Israel, 
de l’Egypte et de Gaza. L’Union europeenne effectuera 
le suivi du regime douanier et sa mission sera revue 
dans un an. 

Troisiemement, des convois d’autobus entre Gaza 
et la Cisjordanie commenceront a circuler le 15 
decembre et les convois de camions suivront le 15 
janvier 2006. Quatriemement, le Gouvernement 
israelien a entrepris de revoir le systeme des 
restrictions de la circulation en Cisjordanie et de les 
reduire autant que possible d’ici a la fin de l’annee. 
Cinquiemement, la construction du port maritime va 
commencer immediatement. Enfin, les parties 
poursuivront les discussions s’agissant de l’aeroport. 

L’Accord traite un certain nombre des problemes 
qui ont ete laisses en suspens apres le retrait d’Israel 
des colonies de peuplement et de 1’infrastructure 
militaire de la bande de Gaza. L’Accord conclu 
recemment a regie ces questions ou a etabli des cadres 
pour leur reglement. Tout depend maintenant de la 
mise en oeuvre totale et opportune de l’Accord. 
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Entre-temps, les representants du Gouvernement 
des Etats-Unis collaborent etroitement avec les parties 
a la mise en oeuvre, et l’equipe de M. Wolfensohn 
enregistrera les progres au nom du Quatuor. Ils 
meritent notre appui collectif et nos encouragements. 
L’Envoye special du Quatuor a l’intention de publier 
un rapport toutes les deux semaines afm de tenir la 
communaute internationale informee des progres 
realises. Son premier rapport, publie hier, montre entre 
autres choses que plus de 800 personnes passent par 
Rafah chaque jour, bien que le point de passage ne soit 
actuellement ouvert que quatre heures par jour. Ces 
chiffres vont s’accroitre au moment ou Rafah va 
devenir un point de passage ouvert 24 heures sur 24. 

A cet egard, l’Organisation des Nations Unies 
jouera son role en suivant les progres realises dans la 
mise en oeuvre de l’Accord, notamment en ce qui 
concerne le relachement des restrictions de circulation 
en Cisjordanie. Selon des chiffres du Bureau de la 
coordination des affaires humanitaires, le nombre des 
obstacles a la circulation s’est accru ces deux derniers 
mois, passant de 376 a 396. Le Bureau se fera 
confirmer ce chiffre par les Forces de defense 
israeliennes, mais il semble que les nouveaux cas se 
soient surtout produits dans la partie septentrionale de 
la Cisjordanie - region dans laquelle quatre colonies de 
peuplement ont ete demantelees et ou la circulation 
avait deja ete accrue. 

Dans le meme temps, la Cisjordanie apparait 
comme une region divisee en trois zones distinctes - le 
nord, le centre et le sud. Bien que la circulation soit 
relativement libre a l’interieur de ces zones, la 
circulation de l’une a l’autre - a l’exception de 
Naplouse - est entravee considerablement par un 
ensemble de points de passage, d’autorisations de 
voyage et d’obstacles physiques. Dans le cadre de son 
travail continu, qui contribuera maintenant a la mise en 
oeuvre de l’Accord sur la circulation et les acces, 
l’Organisation des Nations Unies est en train de 
compiler un ensemble de recommandations complet 
visant a reduire les obstacles, a ameliorer la circulation 
et a renforcer Faeces des Palestiniens aux services de 
base et aux marches. 

La pleine mise en oeuvre de tous les points de 
l’Accord sur la circulation et les acces est une mesure 
essentielle pour le relevement economique palestinien. 
Ce relevement necessitera egalement le renforcement 
des institutions palestiniennes et de la gestion 
economique, ainsi qu’une distribution effective de 


l’aide internationale. Ces questions seront inscrites a 
l’ordre du jour de la reunion prevue a la mi-decembre 
du Comite special de liaison, qui est la principale 
reunion d’elaboration des politiques des bailleurs de 
fonds, de l’Autorite palestinienne et du Gouvernement 
israelien. 

Lors de la reunion du Comite special de liaison, 
on espere que l’Autorite palestinienne annoncera la 
creation de nouvelles structures de coordination de 
l’aide, confues pour renforcer le controle palestinien 
sur la coordination de l’aide des donateurs, et 
presentera un plan d’ensemble complet de son 
programme de developpement a moyen terme. Toutes 
ces initiatives devraient contribuer au processus de 
developpement institutionnel palestinien, tel que prevu 
dans la Feuille de route. On espere que l’Autorite 
palestinienne s’engagera de sa propre initiative a regler 
un certain nombre de questions en suspens. La 
situation fiscale de l’Autorite palestinienne est 
egalement une source de preoccupation immediate; 
l’adoption de mesures urgentes avant la fin de l’annee 
sera necessaire pour remedier a cette crise fiscale 
prevue. 

J’ajouterai que TOflfice de secours et de travaux 
des Nations Unies pour les refugies de Palestine dans 
le Proche-Orient (UNRWA) a tenu ce mois-ci en 
Jordanie une conference des pays bailleurs de fonds et 
des pays hotes, couronnee de succes, pour lever des 
fonds afin de poursuivre l’aide aux refugies 
palestiniens dans la region. Le maintien de l’aide aux 
programmes de l’UNRWA sera essentiel a la stabilite et 
au relevement dans les territoires palestiniens occupes 
durant la periode posterieure au desengagement. 

La poursuite de la violence a souligne la fragilite 
de la situation en matiere de securite et la necessite de 
Tadoption de mesures plus resolues dans le cadre de la 
Feuille de route. Au cours de la periode a l’examen, 
l’armee israelienne a pris pour cibles de pretendus 
militants en Cisjordanie et a Gaza, et a mene de 
grandes operations d’arrestation en Cisjordanie. Le 
26 octobre, un kamikaze s’est fait exploser sur le 
marche de Hadera en Israel, tuant six civils israeliens. 
Le Secretaire general a rapidement condamne cet acte 
de terreur. La violence a fait des victimes tant parmi les 
civils palestiniens que parmi les civils israeliens. Au 
cours de la periode consideree, au moins sept civils 
palestiniens ont ete tues, y compris un garqon de 11 ans 
qui tenait a la main un pistolet factice et qui a ete 
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tragiquement tue par balle par les Forces israeliennes a 
Djenine le 3 novembre. 

Les services de securite palestiniens ont pris des 
mesures, notamment des arrestations, contre ceux qui 
persistent a perpetrer des attentats terroristes. Des 
mesures ont egalement ete prises pour eliminer les 
armes de la rue et pour maintenir l’etat de droit dans 
les zones sous controle palestinien. II reste, bien 
entendu, encore beaucoup a faire a cet egard. Certains 
efforts ont aussi ete deployes pour reinsurer d’anciens 
membres de milices en leur fournissant du travail au 
sein des services de securite. Cependant, cela a cause 
des problemes budgetaires importants. II faudra des 
efforts soutenus pour concevoir des strategies viables 
et efficaces permettant de traiter la question des 
milices. 

Le President Abbas a cree un comite directeur sur 
la reforme du secteur de la securite, qui a lui-meme 
nomme une equipe technique chargee de rediger un 
livre blanc sur la securite et la surete pour les 
Palestiniens. Ce processus fera intervenir un dialogue 
public en vue de susciter un consensus national. Ces 
efforts beneficient de l’appui resolu du Coordonnateur 
des Etats-Unis pour les questions de securite, le 
general de corps d’armee William Ward, dont le 
successeur, le general de corps d’armee Keith Dayton, 
va bientot arriver sur le terrain. Le Coordonnateur des 
Etats-Unis pour les questions de securite appuie 
egalement les efforts visant a ameliorer la cooperation 
israelo-palestinienne en matiere de securite. 

Je passe maintenant aux questions de la 
construction de la barriere et des activites de 
colonisation. La Feuille de route demande que soient 
gelees toutes les activites de colonisation, meme 
lorsqu’il s’agit de l’expansion naturelle des colonies, et 
que soient demantelees les colonies erigees depuis 
mars 2001. Le 24 novembre, la presse israelienne s’est 
fait l’echo de la publication par le Ministre du 
logement, M. Yitzhak Herzog, d’appels d’offres pour 
350 logements supplementaires pour la colonie de 
Ma’ale Adumim en Cisjordanie. 

Israel a egalement poursuivi la construction tout 
au long du trace de la barriere, y compris sur le 
Territoire palestinien occupe a Jerusalem-Est et entre 
Jerusalem et Ramallah. Un nouveau terminal a ete 
ouvert a l’entree principale de la ville de Bethleem, 
situe quelque 500 a 600 metres plus loin a l’interieur 
du territoire palestinien occupe que ne l’etait le 


precedent poste de controle, et celui-ci fonctionne de 
faqon tres semblable a un poste frontiere international. 
Des responsables israeliens ont signale qu’il y aurait 
toute une serie de points de passage de ce type le long 
du trace de la barriere entre Jerusalem-Est et le reste de 
la Cisjordanie. Les Forces de defense israeliennes ont 
continue d’emettre des ordres de requisition militaire 
de terrains dans differentes parties de la Cisjordanie 
afm d’acquerir des terres pour la construction de la 
barriere. 

Comme j’ai pu le constater au cours de ma visite 
dans la region, la combinaison des activites de 
colonisation et de la construction de la barriere cree 
des faits de nature a modifier sensiblement la situation 
sur le terrain en Cisjordanie. Cela est particulierement 
le cas a Jerusalem-Est et autour de Fagglomeration, ou 
le trace de la barriere fragmente et isole les quartiers 
palestiniens. Je repete l’appel lance par le Secretaire 
general pour qu’Israel respecte ses obligations 
internationales telles qu’elles ont ete exprimees par 
l’avis consultatif rendu par la Cour internationale de 
justice le 9 juillet 2004 et par la resolution ES-10/15 de 
l’Assemblee generate. 

Dans ce contexte, nous entrons actuellement dans 
une periode electorate delicate, marquee par de 
nouvelles series d’elections municipals palestiniennes 
en decembre, des elections legislatives palestiniennes 
prevues pour le 25 janvier 2006 et des elections 
israeliennes prevues pour la fin mars, a la suite de la 
requete deposee par le Premier Ministre M. Sharon 
aupres du President israelien, lui demandant de 
dissoudre la Knesset. 

Des primaires du parti Fatah au pouvoir ont eu 
lieu en plusieurs lieux, mais apres que des accusations 
de fraude furent formulees et un certain nombre de 
bureaux vote envahis par des militants il y a deux 
jours, les primaires ont ete suspendues. Neanmoins, les 
preparatifs techniques de la Commission electorate 
centrale palestinienne sont en bonne voie pour 
respecter la date cible inchangee des elections 
legislatives fixees au 25 janvier 2006. L’Organisation 
des Nations Unies va aider la Commission par 
Fintermediate d’une cellule de liaison et d’appui 
servant a coordonner les observateurs internationaux, 
semblable a celle mise en place l’annee derniere pour 
Felection presidentielle. 

Les principals preoccupations de la Commission 
electorate centrale, dont j’ai rencontre le President a 


4 


0562209f.doc 



S/PV.5312 


Ramallah, sont que les modalites du scrutin a 
Jerusalem-Est soient fmalisees le plus rapidement 
possible; que la liberte de deplacement des candidats 
soit garantie par les autorites israeliennes pendant la 
duree de la campagne en janvier; et que les prisonniers 
dans les geoles israeliennes soient autorises a voter. 

Les autorites israeliennes, tout en exprimant leur 
intention de ne pas entraver le scrutin, ont affirme 
qu’elles ne coopereraient pas a sa tenue. Au titre de la 
Feuille de route, l’Autorite palestinienne est tenue 
d’organiser des elections libres, ouvertes et regulieres, 
et Israel doit appuyer l’etablissement d’une democratic 
palestinienne et faciliter la tenue d’elections, y compris 
a Jerusalem-Est. 

Pendant ce temps, en Israel, le parti travailliste a 
elu un nouveau dirigeant, Amir Peretz, qui a informe le 
Premier Ministre M. Sharon que son parti allait quitter 
le Gouvernement de coalition. De nouvelles elections 
sont attendues pour la fin mars. M. Sharon a annonce 
son intention de quitter le parti Likoud et de chercher a 
se faire reelire au poste de Premier Ministre a la tete du 
nouveau parti Kadima (« En avant »). II est trop tot 
pour dire quelle sera l’incidence de ces realignments 
politiques majeurs sur l’approche israelienne du 
processus de paix, mais il ne fait aucun doute que nous 
sommes a un moment important pour l’avenir a la fois 
d’Israel et des Palestiniens. 

Le Liban est lui aussi a un moment critique de 
son histoire et doit affronter un certain nombre de 
problems importants. Au cours de ma visite a 
Beyrouth, j’ai fait part a tous mes interlocuteurs 
libanais de la determination de l’ONU a continuer a 
travailler de pres avec le Gouvernement libanais et a 
appuyer l’independance, la souverainete, la stabilite et 
la securite du Liban. J’ai redit notre conviction que les 
difficultes auquel le Liban est confronte doivent etre 
reglees dans le cadre d’un processus pilote par le 
peuple libanais lui-meme et appuye par l’ONU et par la 
communaute internationale, dans la mesure necessaire. 

Dans mes entretiens sur les activites liees a 
l’enquete sur l’assassinat de l’ancien Premier Ministre 
Hariri, j’ai souligne que la resolution 1636 (2005), 
adoptee recemment par le Conseil de securite, enonqait 
clairement l’obligation qui incombe a la Syrie 
d’apporter son plein appui et toute sa cooperation a la 
Commission d’enquete internationale independante des 
Nations Unies. J’ai reaffirm e que les modalites de cette 
cooperation doivent etre arretees a titre bilateral entre 


les autorites syriennes et la Commission. Comme cela 
a ete signale vendredi dernier, la Commission et les 
autorites syriennes sont parvenues a un accord aux 
termes duquel les entretiens avec les individus syriens 
concerns se derouleront a Vienne. 

Ma visite a confirme mon evaluation anterieure 
de la situation, qui est que le Liban reste decide a 
avancer dans la mise en oeuvre d’un ambitieux et 
important programme de reforme politique et 
socioeconomique. Le Gouvernement du Premier 
Ministre, M. Siniora, travaille a la formulation d’un 
plan financier et economique qui sera au centre de la 
prochaine reunion du Groupe pilote pour le Liban, 
compose de pays ayant offert leur appui aux differentes 
initiatives de reforme de ce pays. 

L’importance capitale de la prise de controle 
integrate du Gouvernement libanais sur la totalite de 
son territoire a ete soulignee le 21 novembre, lorsque le 
Hezbollah a lance des attaques de grande envergure 
dans le village de Ghajar et dans la zone des fermes de 
Chebaa, a partir du cote libanais de la Ligne bleue. Les 
echanges de tirs se sont ensuite etendus tout au long de 
la Ligne bleue. M. Guehenno a rendu compte au 
Conseil de ces attaques la semaine derniere et le 
Conseil s’est exprime tres clairement a leur sujet. 

Conformement a son mandat, la Force interimaire 
des Nations Unies au Liban, en collaboration avec le 
Comite international de la Croix-Rouge, a joue un role 
important dans la negociation d’un cessez-le-feu et 
pour obtenir la remise des corps de trois combattants 
du Hezbollah tues, tandis que le Coordonnateur special 
M. De Soto et M. Pedersen, Representant special du 
Secretaire general pour le Liban, restaient en contact 
etroit avec leurs interlocuteurs israeliens et libanais, 
respectivement. 

Je dois aussi signaler qu’Israel a viole l’espace 
aerien libanais le long des regions cotieres a plusieurs 
reprises durant la periode examinee, y compris avant 
les attaques du Hezbollah. II y a egalement eu deux 
bangs soniques importants au-dessus de zones civiles. 
Et, apres les attaques, des tracts ont ete laches sur 
Beyrouth. Depuis le 21 novembre, 12 violations 
aeriennes par Israel ont ete enregistrees. Israel affirme 
que ses actions etaient necessaires face a des 
indications que des actes hostiles du Hezbollah 
pourraient se produire, tandis que le Gouvernement 
libanais affirme que les violations constituent des 
provocations qui suscitent les attaques. Leur cessation, 
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que l’ONU a demand e de faqon repetee, aiderait au 
maintien du calme le long de la Ligne bleue. 
Neanmoins, la politique de l’ONU est et reste 
d’affirmer aux deux parties, avec la plus grande 
fermete, qu’une violation ne saurait en justifier une 
autre. II est imperatif de reduire les tensions et d’etablir 
la securite des deux cotes de la Ligne bleue. 

Pour terminer, je dirai que je reviens de la region 
confiant en l’avenir, mais avec une perception encore plus 
lucide de l’ampleur des defis auxquels la region est 
confrontee. Je suis revenu optimiste, mais sans illusions. 

J’ai vu beaucoup de choses qui alimentent mon 
optimisme : le poste de controle de Rafah, ou les 
Palestiniens ont assume le controle de leur section de 
la frontiere pour la premiere fois de leur histoire; les 
colonies de Gaza qu’Israel a evacuees et detruites, ce 
qui cree un precedent capital pour l’avenir; la 
determination des responsables palestiniens a aller de 
l’avant vers les elections et les reformes en matiere de 
gestion economique et dans le secteur de la securite; et 
la prise de conscience parmi les responsables israeliens 
qu’ils doivent tenir compte de l’incidence de leurs 
actions sur leur partenaire palestinien, avec lequel ils 
doivent tenter de faire la paix. Et, a Beyrouth, j’ai vu la 
determination du Gouvernement libanais a etendre son 
controle sur la totalite du pays, ce qui est vital si nous 
voulons parvenir a une paix regionale. 

Par ailleurs, j’ai egalement parle avec differents 
interlocuteurs ou constate par moi-meme que bien des 
obstacles s’opposaient encore au progres : la mesure dans 
laquelle la barriere, les postes de controle et les colonies 
israeliennes dominent le paysage en Cisjordanie; la 
terrible situation economique et sociale de nombreux 
residents de la Bande de Gaza et de la Cisjordanie; la 
faiblesse de l’etat de droit dans les zones sous controle 
palestinien; l’insecurite et la peur veritables dans 
laquelle vivent les Israeliens jour apres jour; et la 
situation a la frontiere entre Israel et le Liban - 
toujours tendue et, recemment, explosive - ou le 
Gouvernement libanais n’a pas encore exerce sa pleine 
souverainete et son plein controle. Mais j’ai egalement 
constate, avec grande admiration, la determination du 
systeme des Nations Unies sur le terrain pour ce qui est 
d’ameliorer la situation et de le faire de faqon mieux 
coordonnee. 

Et surtout, je reviens de cette region avec la 
ferme conviction que le seul moyen d’aller de l’avant, 
aussi bien pour les Israeliens que pour les Palestiniens, 


c’est d’abord d’assurer la reussite du desengagement 
en appliquant pleinement le recent Accord sur les 
mouvements et Faeces; et, ensuite, de renouveler leur 
action et leur engagement de s’acquitter de leurs 
obligations au titre de la phase I de la Feuille de route. 

L’Autorite palestinienne doit assurer une 
restructuration appropriee de ses services de securite et 
prendre des mesures contre toute personne impliquee 
dans des actes de violence. Israel doit faire preuve de 
moderation. II est dans son interet d’appuyer les efforts 
de F Autorite palestinienne en vue de faire regner le 
calme au cours des mois et semaines a venir. En outre, 
les Palestiniens ont besoin d’une Autorite qui sache 
gerer les ressources budgetaires avec prudence et 
planifier un futur Etat palestinien. J’attends avec grand 
interet les rapports sur le renforcement des institutions 
palestiniennes et le developpement economique 
palestinien, qui seront presentes au Comite special de 
liaison dans deux semaines. 

Le Gouvernement israelien ne s’est pas encore 
acquitte des obligations qui lui incombent en 
application de la Feuille de route de cesser ses activites 
d’implantation de colonies de peuplement et de 
demanteler les avant-postes construits depuis mars 
2001. Les faits accomplis imposes par Israel sur le 
terrain entravent Faction des dirigeants palestiniens qui 
cherchent a etre elus sur la base de negociations 
pacifiques avec Israel. Ils compliquent egalement les 
efforts en vue d’aboutir a la solution de deux Etats 
contigus en Cisjordanie, y compris Jerusalem-Est, et 
relies a la Cisjordanie et Gaza. 

Enfin, la periode electorate qui va commencer 
exige des deux parties qu’elles fassent preuve des plus 
grandes sagesse et determination politique et devrait 
etre l’occasion d’aller de l’avant et non de stagner. 
Les elections palestiniennes pourront favoriser la 
transition necessaire d’une societe fortement et 
inegalement armee a une societe fondee sur l’etat de 
droit, dans laquelle l’Autorite palestinienne controle 
les instruments de violence. Nous esperons que tous 
appuieront le droit des Palestiniens a decider eux- 
memes ce qu’ils veulent faire -y compris sur la 
question de la participation - et qu’Israel cooperera 
afm que les regies du jeu soient egales pour tous. 

Si les elections palestiniennes se deroulent dans 
de bonnes conditions et une fois que les Israeliens 
auront determine, au scrutin, l’orientation politique 
qu’ils souhaitent voir leurs dirigeants adopter, nous 
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verrons peut-etre une nouvelle realite se mettre en 
place, qui permettra alors de mettre rapidement et 
resolument en oeuvre toutes les phases de la Feuille de 
route, afm de parvenir a l’objectif d’une paix juste et 
durable fondee sur l’existence de deux Etats, Israel et 
la Palestine, vivant cote a cote dans la paix et a 
l’interieur de frontieres sures et reconnues, 
conformement aux resolutions du Conseil de securite. 
L’ONU continuera, bien sur, d’oeuvrer en faveur d’une 
paix globale et juste dans la region. Je suis fermement 
convaincu que cet objectif est imperatif et realisable. 


Le President (parle en rnsse) : Je remercie 
M. Gambari de son expose. 

Conformement a l’accord auquel le Conseil est 
parvenu lors de ses consultations prealables, j’invite a 
present les membres du Conseil de securite a 
poursuivre le debat sur la question dans le cadre de 
consultations officieuses. 

La seance est levee a 11 h 15. 
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